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Specializarea 

LIMBI MODERNE APLICATE 

Anul I - II 

 

PROGRAMAREA  SESIUNII  DE  RESTANŢE (B-II) 
 

10 iulie – 16 iulie 2017 
Data Anul Ora DISCIPLINA Cadru didactic Sala 

10.07.2017 I 8-10 Analiză textuală (franceză) cu aplicare la traducere N. Eiben 327 

10.07.2017 I 10-12 Curs practic intensiv franceză G. Dujardin 327 

10.07.2017 I 10-12 Limba spaniolă contemporană cu aplicare la 
traducere 

R. Vîlceanu 201 

10.07.2017 I 10-12 Iniţiere practică şi teoretică în traducere (din 
germană în română) 

K. Lupşan 204 

10.07.2017 I 12-14 Analiză textuală (spaniolă) cu aplicare la traducere R. Vîlceanu 201 

10.07.2017 I 12-14 Limba rusă contemporană cu aplicare la traducere R. Sârbu 203 

11.07.2017  10-12 Limba română: Cultivarea limbii A.M. Pop-Radu A12 

11.07.2017 I 10-12 Analiză textuală (rusă) cu aplicare la traducere D. Gheltofan 203 

11.07.2017 I 10-12 Curs practic intensiv rusă D. Gheltofan 203 

11.07.2017 I 8-10 Limba germană contemporană cu aplicare la 
traducere 

M. Marki 248 

11.07.2017 I 10-12 Informatică aplicată: Redactare E. Tănase 043 

11.07.2017 I 10-12 Analiza discursului (franceză) M. Pitar 327 

11.07.2017 I 10-12 Analiza discursului (germană) G. Predoiu 207 

11.07.2017 I 12-14 Curs practic intensiv spaniolă A. Posada  307 

11.07.2017 I 12-14 Iniţiere practică şi teoretică în traducere (din rusă în 
română) 

R. Sârbu 203 

12.07.2017 I 8-10 Informatică aplicată: Redactare A. Cîntar 206 

12.07.2017 I 10-12 Analiză textuală (germană) cu aplicare la traducere R. Nubert 401 

12.07.2017  12-14 Curs practic intensiv engleză G. Lolea 416 

13.07.2017 I 10-12 Istoria traducerii G. Lungu-Badea 223 

13.07.2017 I 12-14 Iniţiere practică şi teoretică în traducere (din franceză 
în română) 

G. Lungu-Badea 223 

13.07.2017 I 16-18 Analiză textuală (engleză) cu aplicare la traducere A. Şerban 207 

13.07.2017 I 14-16 Iniţiere practică şi teoretică în traducere (din engleză 
în română) 

D. Crăciun A12 

14.07.2017 I 12-14 Analiza discursului (engleză) D. Mădroane A11 

14.07.2017 I 10-12 Limba franceză contemporană cu aplicare la 
traducere 

C. Tănase 327 

15.07.2017 I 8-10 Iniţiere practică şi teoretică în traducere (din spaniolă 
în română) 

L. Vleja A12 
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15.07.2017 I 10-12 Curs practic intensiv germană M. Şandor 248 

15.07.2017 I 12-14 Limba engleză contemporană cu aplicare la traducere S. Ciutacu 328 

16.07.2017 I 12-14 Informatică aplicată: Redactare E. Tănase 043 

10.07.2017 II 10-12 Limba germană contemporană cu aplicare la 
traducere 

K. Lupşan 204 

10.07.2017 II 8-10 Cultură şi civilizaţie  franceză G. Dujardin 205 

10.07.2017 II 10-12 Traducere generală (din română în rusă) D. Gheltofan 203 

10.07.2017 II 10-12 Traducerea textelor injonctive, predictive, narative 
(din rusă în română) 

D. Gheltofan 203 

10.07.2017 II 10-12 Cultură şi civilizaţie rusă A. Ciocoiu 203 

10.07.2017 II 10-12 Traducere generală (din română în spaniolă) R. Ciortea 307 

10.07.2017 II 14-16 Traducerea textelor injonctive, predictive, narative 
(din engleză în română)  

M. Kimak 328 

11.07.2017 II 9-11 Traducerea textelor injonctive, predictive, narative 
(din franceză în română)  

A. Gheorghiu 042 

11.07.2017 II 10-12 Introducere în literatura germană P. Kory 248 

11.07.2017 II 10-12 Informatică. Baze de date A. Cîntar 206 

11.07.2017 II 12-14 Informatică. Baze de date M. Pitar 043 

11.07.2017 II 12-14 Limba rusă contemporană cu aplicare la traducere M. Andrei 203 

11.07.2017 II 12-14 Cultură şi civilizaţie germană L. Cheie 248 

11.07.2017 II 14-16 Cultură şi civilizaţie  spaniolă A. Rodriguez 
Posada 

307 

11.07.2017 II 12-14 Limba spaniolă contemporană cu aplicare la 
traducere 

R. Vîlceanu 201 

12.07.2017 II 12-14 Limba franceză contemporană cu aplicare la 
traducere 

A. Tihu 327 

12.07.2017 II 14-16 Limba română: Tehnici de exprimare scrisă B. Ţâra A12 

13.07.2017 II 12-14 Traducere generală (din română în engleză) A. Pârlog A12 

13.07.2017 II 16-18 Introducere în literatura engleză  E. Filimon A12 

14.07.2017 II 9- Introducere în literatura franceză R. Maliţa 042A 

14.07.2017 II 12-14 Limba engleză contemporană cu aplicare la traducere D. Mădroane A11 

14.07.2017 II 16-18 Cultură şi civilizaţie engleză R. Dascăl A12 

15.07.2017 II 10-12 Traducere generală (din română în germană) K. Gall  248 

15.07.2017 II 12-14 Traducerea textelor injonctive, predictive, narative 
(din germană în română) 

K. Gall  248 

15.07.2017 II 14-16 Traducerea textelor injonctive, predictive, narative 
(din engleză în română) 

T. Proteasa 416 

16.07.2017 II 10-12 Traducere generală (din română în franceză) D. Ungureanu 042 
 
 
 

                 Decan,             Secretar  şef, 
Conf. univ. dr. Dana Percec                    Ramona Miţiga 

II 


	Specializarea
	LIMBI MODERNE APLICATE
	Anul I - II
	PROGRAMAREA  SESIUNII  DE  RESTANŢE (B-II)



